











iEl material de embalaje podria ser peligroso para los ninos!
Este aparato es solo para uso domestico en interiores. Para
protegerse contra el riesgo de descarga eléctrica, no sumerja
la unidad, el cable o el enchufe en agua u otro liquido.

Desconecte antes de limpiar y realizar tareas de
mantenimiento
en el aparato.

Use un pano suave humedecido con jabon suave y luego use
un pano seco para limpiarlo nuevamente.

@ Instrucciones de toma de tierra

» Este aparato debe estar conectado a tierra. En caso de un
mal funcionamiento o averia, la conexion a tierra reducira el
riesgo de una descarga eléctrica al proporcionar una ruta de
menor resistencia de la corriente eléctrica. Este
electrodomeéstico esta equipado con un enchufe de

conductor de puesta a tierra.
« El| enchufe debe enchufarse a una toma de corriente
apropiada que este instalada y conectada a tierra de
acuerdo con todos los codigos y ordenanzas locales.
La conexion incorrecta del conductor de puesta a tierra del
equipo puede provocar el riesgo de una descarga eléctrica.
« Consulte con un electricista o representante de servicio
cualificado si tiene dudas sobre si el artefacto esta
correctamente conectado a tierra.



No modifique el enchufe provisto con el aparato; Si no
encaja en la toma de corriente.

Haga que un electricista cualificado instale una toma
de corriente adecuada.

Abra la puerta con mucho cuidado. Si el lavavajillas
esta funcionando, existe el riesgo de que salga agua.
. No coloque objetos pesados dado que puede

volcarse el producto.

El aparato podria volcarse hacia adelante.

Al cargar articulos para lavar:

« 1)Ubique los objetos con filo para que no dafien
la goma de la puerta;

» 2)Advertencia: los cuchillos y otros utensilios

con punta afilada deben cargarse en la cesta con

sus puntas hacia abajo o colocados en posicion

horizontal.

+ Algunos detergentes para lavavaijillas son
fuertemente alcalinos. Pueden ser extremadamente
peligrosos si se ingieren. Evite el contacto con la
piel y los ojos y mantenga a los nifios alejados del
lavavajillas cuando la puerta esté abierta.

« Verifique que el polvo del detergente esté vacio
después de completar el ciclo de lavado.



e No lave articulos de plastico a menos que estén
marcados como "aptos para lavavajillas" o su equivalente.

e Para articulos de plastico no marcados, verifique las
recomendaciones del fabricante.

* Use solo detergentes y agentes de enjuague
recomendados para su uso en un lavavajillas.

* Nunca use jabon, detergente para la ropa o detergente
para el lavado de manos en su lavavajillas.

e Siel cable de alimentacion esta dafiado, debe ser
reemplazado por el fabricante o su agente de servicio o
una persona cualificada para evitar un peligro.

¢ Durante la instalacion, el enchufe no debe doblarse o
aplanarse de forma excesiva o peligrosa.

¢ No altere los controles.

» El electrodomestico debe estar conectado a la valvula
principal de agua con nuevos juegos de mangueras.

» Los viejos sets no deben ser reutilizados.

e Para ahorrar energia, en el modo de espera, el aparato se
apagara automaticamente mientras no haya ninguna
operacion en 30 minutos.

El nUmero maximo de platos platos para lavar es14
La presion maxima permitida de agua entrada es de 1MPa.
La presion minima permitida de agua entrada es 0.04MPa .






























« Cuidados para el lavavajillas

Precaucion de helada

Tome medidas de proteccion contra heladas en el lavavajillas en invierno. Todos
los ciclos posteriores al lavado operan de la siguiente manera:

1. Corte la corriente eléctrica al lavavaijillas en la fuente de suministro.

2. Cierre el suministro de agua y desconecte el tubo de entrada de agua de la
valvula de agua.

3. Drene el agua de la tuberia de entrada y la valvula de agua. (Usa una sartén
para juntar el agua)

4. Vuelva a conectar el tubo de entrada de agua a la valvula de agua.

5. Retire el filtro en el fondo de la bafiera y use una esponja para absorber el agua
en el sumidero.

Después de cada lavado

Después de cada lavado, cierre el suministro de agua al aparato y deje la puerta
ligeramente abierta para que la humedad y los olores no queden atrapados en &l
interior.

Retire el enchufe

Antes de limpiar o realizar tareas de mantenimiento, siempre quite el enchufe de la
corriente.

Sin disolventes ni limpieza abrasiva

Para limpiar el exterior y las piezas de goma del lavavajillas, no use disolventes ni
productos de limpieza abrasivos. Solo use un pafio con agua tibia y jabon.

Para eliminar manchas o manchas de la superficie del interior, use un pafio
humedecido con agua y un poco de vinagre o un producto de limpieza hecho
especificamente para lavavajillas.

Cuando no esta en uso durante mucho tiempo
Se recomienda que ejecute un ciclo de lavado con el lavavajillas vacio y luego retire
el enchufe de la toma, apague el suministro de agua y deje la puerta del aparato

ligeramente abierta. Esto ayudara a que las juntas de la puerta duren mas y evite que
se formen olores dentro del lavavajillas.

Mover el aparato

Si el electrodoméstico debe moverse, intente mantenerlo en posicién vertical. Si es
absolutamente necesario.
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« Conexién de las mangueras de drenaje

Inserta la manguera de drenaje en un tubo de drenaje con un diametro minimo de
4 cm o déjalo entrar al fregadero, asegurandote de evitar doblarlo o engarzarlo.
La altura del tubo de drenaje debe ser inferior a 1 metro. El extremo libre de la
manguera no debe sumergirse en agua para evitar el retroceso del mismo.

A Fije con seguridad la manguera de drenaje en la posicién A o en la posicién B

Encimera
Parte posterior del lavavajillas

o

g =

a

./ c

Manguera é

de drenaje =

et ~
i e 1 Entrada de agua a0
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— Cable de red
Cémo drenar el exceso de agua de las mangueras

Si el fregadero estd a mas de 1 metro de alto desde el suelo, el exceso de agua en
las mangueras no se puede drenar directamente en el fregadero. Sera necesario
drenar el exceso de agua de las mangueras en un recipiente o recipiente adecuado
que se mantenga afuera y mas bajo que el fregadero.

Salida de agua

Conecte la manguera de drenaje de agua. La manguera de drenaje debe estar
correctamente instalada para evitar fugas de agua. Aseglrese de que la
manguera de drenaje de agua no esté doblada ni aplastada.

Manguera de extension
Si necesita una extension de manguera de drenaje, aseglrese de usar una

manguera de drenaje similar.
No debe superar los 4 metros; de lo contrario, el efecto de limpieza del lavavajillas

podria ser reducido

Conexion de sifon
La conexidn de desechos debe estar a una altura inferior a 1 metro {(méximo)
desde el fondo del plato. La manguera dfodrenaje de agua debe ser fija.












Problema

Causa posible

Qué hacer?

Exceso abrillantador

Enjuague deramado.

Limpie siempre los derrames de
abrillantador inmediatamente.

Interior manchado

Se puede haber

usado detergente
con colorante.

Asegurese de que el detergente no
tenga colorante.

Pelicula blanca en

la superficie interior

Minerales de agua
dura

Para limpiar el interior, utiliza un
pafio suave humedecido con
detergente para lavavajillas y ponte
guantes de goma. No utilices nunca
ningun otro producto de limpieza
que no sea detergente para
lavavajillas, ya que podria provocar
la formacién de espuma.

Hay manchas de

Los articulos afectados
no son resistentes ala
corrosion.

Evite lavar articulos e no sean
resistentes a la corrosion en el
lavavaijillas.

No se ejecutd un
programa después de

Siempre ejecute un programa de

éxil;:!o:n los agregar la sal de lavado sin vajila después de
CLDICFOS lavavajillas. Los rastros ~ agregar sal. No seleccione la
de sal han entrado en el funcion rapido (si esta presente).
ciclo de lavado.
: Verifiqgue que la tapa del descalcificador
La tapa esta suelta. ela rerrads
Ruido de algo Un brazo rociador esta  Interrumpa el programa y
golpeando en el golpeando contra un reorganice los elementos que
lavavaijillas articulo en una cesta obstruyen el brazo rociador.
i : y Sieilee et Interrumpa el programa y
uido en e os articulos de la ;
; i vaiilla estan sueltos en  reorganice los elementos de
avavalllas el lavavaijillas. la vajilla.
Ruido de algo Esto puede ser causado Esto no tiene influencia en la

golpeando en
las tuberias de
agua

por la instalacion en el
sitio o por la seccién

transversal de la tuberia.

funcién del lavavajillas. En
caso de duda, contacte a un
plomero calificado.

Los platos no
estan limpios

Los platos no se

cargaron correctamente.

Vea las notas en "Carga y
descarga de su lavavajillas".

El programa no fue lo
suficientemente eficaz.

Seleccione un programa mas intensivo.
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Problema Causa posible Qué hacer?
Los platos no Mo se dispenso Use mas detergente o
estan limpios suficiente detergente. cambie su detergente.

Los articulos estan
blogueando el

maovimiento de los
brazos rociadores.

Reorganice los elementos para que
la pulverizacién pueda girar
libremente.

La combinacion del filtro
noesta limpio o no esta
comrectamente colocado
enla base del gabinete
de lavado. Esto puede
causar gue los chorros
del brazo rociador se
blogueen.

Limpie y / o ajuste el filtro
comrectamente. Limpie los
chorros del brazo rociador.

Nubosidad en
cristaleria.

Combinacion de

agua blanda
dgmasiado ¥

detergente.

Use menos detergente si tiene
agua blanda y seleccione un
ciclo mas corto para lavar el
material de vidrio y limpiarlo.

Aparecen manchas
blancas en platos y
Vasos.

El area de agua dura
puede causar
depdésitos de cal.

Agregue mas detergente.

Marcas negras o
grises en los platos

Utensilios de aluminio
se han frotado contra
los platos.

Use un limpiador abrasivo suave
para eliminar esas marcas.

El detergente se dejo
en el dispensador

Los platos bloguean el
dispensador de
detergente

Recargar los platos adecuadamente

Los platos no
estan limpios
0 no se secan

Carga incorrecta

Cargue el lavavajillas como se
sugiere en las instrucciones.

Retiran los platos
demasiado pronto

No vacie su lavavajillas
inmediatamente después del lavado.
Abra la puerta ligeramente para que
salga el vapor. Saque los platos hasta
que la temperatura interior sea segura
para tocar. Descargue primero la
cesta inferior para evitar que caiga
agua de la cesta superior.
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sauber

Importado por Electodomésticos Sauber S.L.
Avda. Somosierra, 12 Nave 27 - San Sebastian de los Reyes
28703 -Madrid (Spain)
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* Packaging material could be dangerous for children!

* Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance. This appliance is for indoor

- household use only. To protect against the risk of
electrical shock, do not immerse the unit, cord or plug in
water or other liquid. Please unplug before cleaning and

= maintenance the appliance .Use a soft cloth moisten with
mild soap, and then use a dry cloth to wipe it again. If the
supply cord is damaged, it must be replaced by the

. Manufacturer or its service agent or a similarly qualified
person in order to avoid a hazard.

. @EarthingInstructions

. This appliance must be earthed. In the event of a
malfunction or breakdown, earthing will reduce the
risk of an electric shock by providing a path of least
resistance of electric current. This appliance is
equipped with an earthing conductor plug.

« The plug must be plugged into an appropriate outlet
that is installed and earthed in accordance with all
local codes and ordinances.

. Extension sockets are forbidden.

Improper connection of the equipment-earthing

. conductor can result in the risk of an electric shock.
Check with a qualified electrician or service
representative if you are in doubt whether the
appliance is properly grounded.
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Do not modify the plug provided with the appliance if it
does not fit the outlet.

Have a proper outlet installed by a qualified
electrician.

Do not abuse, sit on, or stand on the door or dish rack
of the dishwasher.

Do not operate your dishwasher unless all enclosure panels
are properly in place.

Open the door very carefully if the dishwasher is
operating, there is a risk of water squirting out. Do

not place any heavy objects on or stand on the door
when it is open. The appliance could tip forward.
When loading items to be washed:

1) Locate sharp items so that they are not likely to

damage the door seal;
2) Warning: Knives and other utensils with sharp

points must be loaded in the basket with their
points facing down or placed in a horizontal
position.

Some dishwasher detergents are strongly alkaline.
They can be extremely dangerous if swallowed.
Avoid contact with the skin and eyes and keep
children away from the dishwasher when the door is
open.

Check that there are no detergent residues after
completion of the wash cycle.

Do not wash plastic items unless they are marked
“dishwasher safe” or the equivalent.
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For unmarked plastic items not so marked,
check the manufacturer's recommendations.
Use only detergent and rinse agents
recommended for use in an automatic
dishwasher.

Never use soap, laundry detergent, or hand
washing detergent in your dishwasher.

The door should not be left open, since this
could increase the risk of tripping.

During installation, the power supply must not
be excessively or dangerously bent or flattened.
Do not tamper with controls.

The appliance needs to be connected to the
main water valve using new hose sets.

Old sets should not be reused. To save energy,
in stand by mode, the appliance will switch of
automatically after 15 minutes without any user
interaction.

The maximum number of place settings to be
washed is 14.

The maximum permissible inlet water pressure
is 1MPa.

The minimum permissible inlet water pressure
is 0.04MPa.
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« Caring For The Dishwasher

Frost precaution

Please take frost protection measures on the dishwasher in winter. Every time after
washing cycles, please operate as follows:

1. Cut offthe electrical power to the dishwas her at the supply source.

2. Turn off the water supply and disconnect the water inlet pipe from the water valve.
3. Drain the water from the inlet pipe and water valve. {Use a pan to gather the water}
4. Reconnect the water inlet pipe to the water valve.

5. Remove the filter at the bottom of the tub and use a sponge to soak up water inthe

sump.

After every wash
After every wash, turn off the water supply to the appliance and leave the door slightly open for
a while sothat moisture and odors are not trapped inside.

Remove the plug
Before cleaning or performing maintenance, always remove the plug from the socket.

No solvents or abrasive cleaning

Toclean the exterior and rubber parts of the dishwasher, do not use solvents or
abrasive cleaning products. Only use a cloth with warm soapy water.

Toremove spots or stains from the surface of the interior, use a cloth dampened with
water an a little vinegar, or a cleaning product made specifically for dishwas hers.

When not in use for a long time

It is recommend that you run a wash cycle with the dishwasher empty and then remove the
plug from the socket, turn off the water supply and leave the door of the appliance slightly
open. This will help the door seals to last longer and prevent odors from forming within the
appliance.

Moving the appliance
Ifthe appliance must be moved, try to keep it inthe vertical position. If absolutely
necessary, it can be positioned on its back.

Seals

One of the factors that cause odours to form in the dishwasher is food that remains
trapped in the seals. Periodic cleaning with a damp sponge will prevent this from
oceurring.
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| TROUBLESHOOTING TIPS

Before Calling For Service
Reviewing the charts on the following pages may save you from calling for service.

Problem Possible Causes What To Do

Uishwasher dossn't Fuse blown, or the Replace Tuse or reset circult breaker.

start circuit break tripped. Remove any other appliances sharing
the same circuit with the dishwasher.
Make sure the dishwasheris-turned-

Power supply s not on and the dooris closed securely.

turned on. Make sure the power cord is
properly plugged into the wall socket.
Check that the water supplyis

Water pressureis low connected propeiy and the water
is turned on.

Make sure to close the door

Door of dishwasher PRty lathdl.

not properly closed.

Water not pumped Twisted or trapped Check the drain hose.
form dishwasher drain hose.
Filtercl d.
bl Bl Check the filter system.

Kitchen sink clogged. Check the kitchen sink to make sure it
is draining well. If the problem is the
kitchen sink that is not draining, you
may need a plumber rather than a
serviceman for dishwashers.

Foam in the tub Wrong detergent. Lol en e

detergent to avoid suds. If this oceurs,
open the dishwasher and let suds
evaporate. Add 1 liter of cold water to
the bottom of the dishwasher.

Close the dishwasher door, then select
any cycle. Initially, the dishwasher will
drain out the water. Open the door after
draining stage is complete and check if
the suds have disappearsd.

Repeat if necessary.
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Problem

Possible Causes

What To Do

Spilled nnse aid.

ATways wipe up rinse aid spits
immediately.

Stained tub interior

Detergent with
colourant may
have been used.

White film on
inside surface

Hard water minerals.

To clean the interior, use the damp
soft cloth with dishwasher detergent
and wear rubber gloves. Never use any
other cleaner than  dishwasher
detergent otherwise, it may cause
foaming or suds.

There are rust
stains on cutlery

The affected items
are not corrosion
resistant.

Avoid washing items that are not
corrosion resistant in the dishwasher.

A program

was not run after
dishwasher salt was
added. Traces of salt
have gotteninto the
wash cycle.

Always run a wash program

without any crockery after adding
salt. Do not select the Turbo function
{if present), after adding dishwasher
salt.

Thetidofthesofter
is loose.
A spravarmis knocking

Check the softener lid is secure.

Knocking noise in
the dishwasher

against anitemin a
basket

Interrupt the program and
rearrange the items which are
obstructing the spray arm.

Rattling noise in
the dishwasher

Items of crockery
are loosein the
dishwasher.

Interrupt the program and
rearrange the items of crockery.

Knocking noise in
the water pipes

This may be caused by
on-site installation or
the cross-section of

the piping.

This has no influence on the
dishwasher function. If in doubt,
contact a qualified plumber.

The dishes
are not clean

The dishes were not
loaded comectly.

See PART Il * Preparing And

Loading
Dishas ™.

The program was
not powerful enough.

Select a more intensive program.
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Problem

Possible Causes

What To Do

The dishes are
not clean.

Mot enough detergent
was dispensed.

Use more detergent, or change
your detergent.

Items are blocking
the movement of
the spray arms.

Reamange the items so that the spray
canrotate freely.

The filter combination
is not clean oris not
correctly fitted in the
base of wash cabinet.

This may cause the spray
arm jets to get blocked.

Clean and/or fit the filter correctly.
Clean the spray arm jets.

Cloudiness on

Lombination of soft
water and too much

Use less detergent if you have soft

slassware. detergent. water and select a shorter cycle to
wash the glassware and to get them
clean.

White spats Hard water area can Check water softener settings or fill

appear ondishes
and glasses.

cause limascale
deposits.

status of salt container.

Black or grey
marks on dishes

Aluminium utensils

have rubbed against
dishes

Use a mild abrasive cleaner to
eliminate those marks.

Detergent leftin
dispenser

Dishes block
detergent dispenser

Re-loading the dishes properly.

The dishes aren't
drying

Improper loading

Use gloves if detergent residue can
be found on dishes to avoid skin
irritations.

Dishes are removed
too soon

Do not empty your dishwasher
immediately after washing. Open
the door slightly so that the steam
can come out. Take out the dishes
until the inside temperature is safe
to touch. Unload the lower baskst
first to prevent the dropping water
from the upper basket.
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Operation (Button)
=y 58 min

For normally soiled loads that need 58 minwash.
2" Program QU Rapid

A shorter wash for lightly soiled loads that do not
need drying.

Press the button to select either upper basket or lower basket
loaded, and the response indicators will be lit.

[El Upper k

When you select Upper, only the dishes intheupperrac |

3 Alt will be washed. The spray system of the lower basket wil

not operate.
Lowver
When you select Lower, only the dishes in the lower rack
will be washed. The spray system of the upper basket will
not operate.
4 Delay Press this buttonto set the delayed hours for washing. You can
delay the start of washing upto 24 hours.
This option allows you to lock the buttons on the control pan
- except the Power button - so children cannot accidently star t
B lock the dishwasher by pressing the buttons on the panel.
ndioc To lock or unlock the buttons on the control panel, press and
hold the Alt button+delay star button for 3 seconds
simultaneously.
I . T :
be lit. Two functions cannot be selected at the same time.
O3 ExtraCleaning
) ) To wash very dirty, hard to clean dishes. (It can not be used
6 Function with Auto and Rapid)

Extra Drying
To dry dishes more completely. {It can not be used with
Auto and Rapid}

&

To start the selected washing program or pause it when the

= Ster/Pause dishwasher is working.
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Display

11 Screen

2. Rinse Aid

Tfthe “ &~ indicator is lit, it means the dishwasher is low
on dishwasher rinse aid and requires a refill.

S Salt
Ifthe * =7 indicator is lit, it means the dishwasher is low

on dishwas her salt and needs to be refilled.

=) Water Faucet
Ifthe=  "indicatoris lit, it means the water faucet closed.

[

(]
To show the remaining program time and delay time,
error code ete.
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« Preparing And Loading Dishes

® Consider buying utensils which are identified as dis hwas her-proof.

® For particular items, select a program with the lowest possible temperature. To

® prevent damage, do not take glass and cutlery out of the dishwasher
immediately after the program has ended.

For washing the following cutlery/dishes

Are not suitable

& Cutlery with wooden, horn china or mother-of-pearl handles
® Plasticitems that are not heat resistant

® Older cutlery with glued parts that are not temperature resistant
® Bonded cutlery items or dishes

« Pewter or cooper items

® Crystal glass

e Steelitems subject torusting

® Wooden platters

® Ttems made from synthetic fibres

Are of limited suitability

® Some types of glasses can become dull after a large number of washes
® Silver and aluminum parts have a tendency to discolor during washing
®* Glazed patterns may fade if machine washed frequently
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« Filling The Rinse Aid Reservoir

4 — i T %
/N )

%

g xn\\'/

Remove the rinse reservoir cap by
lifting up the handle . 1 ]

r/' o | = v

I
TN O

A

Blourthe rinse aid into the dispenser,
being careful not to overfill.

!:lose the cap after all.

Adjusting the rinse aid reservoir

To achieve a better drying performance with limited rinse aid, the dishwasher is

designed to adjust the consumption by user. Follow the below steps.

1. Close the door, switch on the appliance.

2. Within 60 seconds after the appliance was switched on press the Rapid button for

more than 5 seconds, and then press the Delay button to enter the set model, the

rinse aid indication blinks as 1 Hz frequency.

3. Press the Rapid button again to select the proper set according to your using habits, the
setting will change in the following sequence: d3->d4->d5->d1->d2->d3.

The higher the number, the more rinse aid the dis hwas her uses.
4. Without operationin 5 seconds or press the Power button to complete the setup and

exit the setting mode.
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Description Detergent Running Energy Water Rinse

Program Of Cycle Pre/Main Wash __ Time(min) {lowh) (L Aid
Q Wash(40°C) 12¢
\wj Rinse(40C) e 30 0.781 11.0 )
Rapid Rinse(55°C) 1tab
NOTE:

FCO : The ECO program is suitable to clean normally soiled tableware, that
PENGO436)  for this use, it is the most efficient program in terms of its combined
energy and water consumption, and it is used to assess compliance
with the EU ecodesign legislation.

« Saving Energy

1. Pre-rinsing of tableware items leads to increased water and energy consumption

and is not recommended.

2. Washing tableware in a household dishwasher usually consumes less energy and
water in the use phase than hand dishwashing when the household dishwasher is
used according tothe instructions.

« Starting A program

1. Draw out the lower and upper basket, load the dishes and push them back. Tt is

commended to load the lower basket first, thenthe upper one.

2 Pourinthe detergent.
Insert the plug into the socket. The power supply refer to last page"Product fiche”.
Make sure that the water supply is turned onto full pressure.

4 Close the door, press the Power button.

. Choose a program, the response light will turn on. Then press the Start/Pause

5 button, the dishwasher will start its cycle.

«Changing The Program Mid-cycle

A program can only be changed ifit has been running only for a short period of time,
otherwise the detergent may have already been released or the wash water with
detergent has already been drained. Ifthis is the case, the dishwasher needs to be

reset and the detergent dispenser must be refilled.

95









	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_002
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_003
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_004
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_005
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_006
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_007
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_008
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_009
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_010
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_011
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_012
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_013
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_014
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_015
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_016
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_017
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_018
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_019
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_020
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_021
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_022
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_023
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_024
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_025
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_026
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_027
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_028
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_029
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_030
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_031
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_032
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_033
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_034
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_035
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_036
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_037
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_038
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_039
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_040
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_041
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_042
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_043
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_044
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_045
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_046
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_047
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_048
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_049
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_050
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_051
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_052
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_053
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_054
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_055
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_056
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_057
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_058
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_059
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_060
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_061
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_062
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_063
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_064
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_065
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_066
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_067
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_068
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_069
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_070
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_071
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_072
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_073
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_074
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_075
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_076
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_077
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_078
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_079
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_080
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_081
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_082
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_083
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_084
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_085
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_086
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_087
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_088
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_089
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_090
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_091
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_092
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_093
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_094
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_095
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_096
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_097
	16076000B47982_6800015050SERIE 5-DW60106WMI,XMI(WQP12-7609S)_Página_098

